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Abstract. Understanding languages requires both theoretical insight and practical
application. Comparative linguistics examines patterns, structures, and relationships
across languages, while applied linguistics focuses on solving real-world challenges
such as teaching, translation, and communication in multilingual contexts. This article
explores how these two fields intersect on a global scale, highlighting the importance of
cross-linguistic analysis, language typology, and cultural context. The study finds that
integrating comparative approaches into applied practices can enhance language
education, translation quality, and intercultural understanding, particularly in
multilingual and international settings.
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Introduction

Language is a complex system reflecting human cognition, culture, and social
interaction. Comparative linguistics seeks to identify structural, historical, and
typological similarities and differences between languages. Applied linguistics, in
contrast, applies linguistic knowledge to real-world challenges such as language
teaching, translation, and multilingual communication [1].

In a globalized world, cross-linguistic influences are growing. Multilingual
societies and technological advances increase the need for research that connects
theoretical insights with practical applications. This paper investigates global
approaches to comparative and applied linguistics, emphasizing their interplay and
relevance to language education, translation studies, and intercultural communication.

Literature Review

Globalization has significantly influenced both comparative and applied
linguistics.  International communication, digital technology, and multicultural
interactions have encouraged linguists to study languages across diverse contexts [3].
By looking at multiple languages together, researchers can better understand structural
patterns, typological differences, and historical relationships. These insights are
valuable for teaching, translation, and supporting effective intercultural communication
in multilingual societies.

Comparative linguistics focuses on analyzing similarities and differences between
languages, including structure, history, and typology [5]. Applied linguistics, by
contrast, addresses practical language challenges, such as teaching, translation, and
language policy [1]. While comparative linguistics provides the theoretical foundation,
applied linguistics translates this knowledge into real-world solutions [2].
Understanding this difference helps researchers and practitioners apply linguistic
knowledge more effectively.

Cross-linguistic analysis allows applied linguists to anticipate difficulties learners
may face and to design strategies that improve comprehension and participation. For
instance, comparing English and Uzbek structures can guide teachers to focus on areas

238

DOI: 10.5281/zenodo.20006431


mailto:Mubinamirzakarimova12@gmail.com
https://doi.org/10.5281/zenodo.20006431

O'zbekiston davlat jahon tillari universiteti
ZAMONAVIY LINGVISTIKADA GLOBALIZATSIYA,

TIL SIYOSATI VA LISONIY IDENTIKLIKKA OID MUAMMOLAR VA YECHIMLAR
MAVZUSIDAG! XALQARO ILMIY-AMALIY ANJUMAN. TOSHKENT 2026 - YIL 15 - APREL

where interference from the first language is likely. Similarly, translators can use these
analyses to ensure meaning is preserved across languages. Global perspectives
encourage combining these insights with cultural and technological contexts, making
language teaching, translation, and communication more effective in multilingual
settings [4]

Methodology

This study uses a qualitative, literature-based approach to explore how global
perspectives influence comparative and applied linguistics, the differences between
these two fields, and the practical contributions of comparative analysis to applied
practices.

Five reliable academic sources, including books and peer-reviewed articles on
comparative linguistics, applied linguistics, translation studies, and global language
education, were reviewed. Key themes were identified, focusing on global influences,
cross-linguistic analysis, multilingualism, and practical applications. Comparative
insights were synthesized with applied practices to demonstrate their relevance for
language teaching, translation, and language policy.

The methodology emphasizes a practical, human-centered understanding, showing
how theoretical knowledge in comparative linguistics informs applied solutions in
multilingual and global contexts.

Discussion

The interaction between comparative and applied linguistics is especially visible
in practice. Teachers can use cross-linguistic analysis to design lessons that minimize
errors caused by interference from a learner’s first language. Translators benefit from
typological knowledge when conveying meaning across languages, particularly in
culturally sensitive texts.

Global perspectives enhance applied linguistics by emphasizing the importance of
adapting teaching methods and communication strategies to diverse linguistic
environments. Language policies informed by comparative insights can support
multilingual education and intercultural communication, making communication more
inclusive in a globalized world.

Technological advances, such as online corpora and digital learning platforms,
facilitate cross-linguistic analysis, enabling applied linguists to create evidence-based
strategies for education, translation, and policy implementation.

Results

From the literature review, several key findings emerged:

1. Comparative linguistics provides critical insights into language structures and
typological patterns.

2. Applied linguistics applies these insights to real-world challenges in teaching,
translation, and communication.

3. Global approaches highlight the need to account for multilingual contexts and
cultural diversity.

4. Integrating comparative and applied perspectives improves language teaching,
translation accuracy, and intercultural understanding.

Conclusion

Comparative and applied linguistics are mutually reinforcing. Comparative
linguistics provides theoretical frameworks for understanding language structures, while
applied linguistics translates these insights into practical solutions. Global perspectives,
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multilingualism, and intercultural communication further highlight the importance of
integrating these disciplines.

Future research should focus on interdisciplinary approaches that combine

theoretical knowledge with practical applications. Emphasis on technology, cross-
linguistic analysis, and global perspectives can enhance language education, translation
practices, and inclusive communication policies worldwide.
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